
Declaration 

 

Judgments on matters covered by the Convention shall, when given by a court of the 

Kingdom of Belgium, Republic of Bulgaria, Czech Republic, Federal Republic of  

Germany, Republic of Estonia, Ireland, Hellenic Republic, Kingdom of Spain, French 

Republic, Republic of Italy, Republic of Cyprus, Republic of Latvia, Republic of 

Lithuania, Grand Duchy of Luxembourg, Hungary, Republic of Malta, Kingdom of the 

Netherlands, Republic of Poland, Portuguese Republic, Romania, Republic of 

Slovenia, Slovak Republic, Republic of Finland, Kingdom of Sweden or the United 

Kingdom of Great Britain and Northern, be recognised and enforced in the Republic 

of Austria according to the relevant internal European Union rules on the subject. 

 

 

(Übersetzung) 

 

Erklärung 

 

Die Entscheidungen auf den unter dieses Übereinkommen fallenden Gebieten 

werden, wenn sie von einem Gericht des Königreichs Belgien, der Republik 

Bulgarien, der Tschechischen Republik, der Bundesrepublik Deutschland, der 

Republik Estland, Irlands, der Hellenischen Republik, des Königreichs Spanien, der 

Französischen Republik, der Italienischen Republik, der Republik Zypern, der 

Republik Lettland, der Republik Litauen, des Großherzogtums Luxemburg, Ungarns, 

der Republik Malta, des Königreichs der Niederlande, der Republik Polen, der 

Portugiesischen Republik, Rumäniens, der Republik Slowenien, der Slowakischen 

Republik, der Republik Finnland, des Königreichs Schweden oder des Vereinigten 

Königreichs Großbritannien und Nordirland erlassen werden, in der Republik 

Österreich gemäß den einschlägigen internen Vorschriften der Europäischen Union  

anerkannt und vollstreckt. 
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